t 



r 

h 



• 'S’ 

V I R I CLARIS S. ET AM ELIS S.' 



4A<- 






/ 



V I DI F A B R I 

PIBRACII IN S VP R E MO 
Senatv Parisiensi Præsi- 
dis, Sacri Confiftorij Confiliarij, 
&Francisci Ale nc. 

Ducis Cancellarij, 

TET\J STICH A ÇRÆCIS 

& Latinis Verfibus exprejja , ^ntbore 
Florente Çhrijliano. 



f 




Lvtetiæ, 

Apud F ede ricvm Morellvm, 
TypGgrapImm Rcgium. 

M. D. LXXXIIII. 

EX R1F I LEÇIQ RECjlS. 





y 









*;a<< 



t 




G H RIS TI AN VS PATER 



CHRISTI ANO F I L I O 

S. D I C O. 



> : / 






'■7». Aa’ 




AV fl S ab bine ann'is , cum tibi gy 
fiudiorum tuorû ufui proficerem, tranf 
formaueram in Gracum & Latinu fer- ■ 
moncm yduaç illas ’mçct.çfyti , quas a 
(fracis çy Latinis mutuatas ad p a tri a 



l ingu a afeiam dedolauit perfcflijfimus F a ber, ut qua pa- 
ne infans cum lafte pracepta b au feras uirtutts, ea ferme 
adolefccns reguflata penitiùs animo in f gères: ad hoc enim 
tantum luferam gracili , ut ait ille } modulante camana, 
non fane quo publicum aficerent qua tibi uni propera - 
Hcram gy propria ejjè uolueram . Sed quia aliter vifum 
ejl huius operis ~^fyertxJm y quamuis inconditi carmi 
ms mei confius , facile patior corrumpi iudicium metim. 



(y vulgari porro quod in fnu noflro dcpofueram.Impu - 

berta 

raci , quando eo iam impudentia uenimus , ut os babere 



tandum etiam erit buic feculo Vitiofa libertatis nimis 



t 



tantumjion deferimus. Iamdudum dofli indoftique fri - 



bimus. Ego qui bocexemplo ( utinam nefufra) prater 
itfciplin 



morum difeiplinam inuitare te uolui ad lin gu a (frac a y 
bona Latinitatis cognitiorum, intérim monere no defnam 
ne opta olim de Latinis Çraca Vf rtit ‘Tlanudes monachut 
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tanti fadasse noflra fyernendo profejfionem pietatis fine 
nomme amittasiT^am cateri xt laudentncc ftcronccre- 
quiro , dum ne etiam culpentpriufquam reniant ad expe- 
rimenti & imitations fidem,quod biuium xt ad culturam 
Varro,ftc ad literaturam adbibendum puto. Ex ijlo mu- 
jldceo Uureolam non peto t & quamuis non panitet labo - 
ris in tuam gratiam Jufcepti, tame quod in xulgus JJ>ar/i, 
prater-propter xanam gloriam jkaum efl : quod aucu - 
pium jugient Jemper nubiles animi . Et xero culpa non 
carerem,qui viri laudatijjimi laudabilia culpis mets ,na- 
tiuam ficundiam exotica Jlribiligine detriuerimjv.fi eam 
idem tudex grauijftmus } cuius iujju ludicioquc ifia publi- 
canturyltetaret deprecari j'vt neccjje habeat inmeis culpis 
ipfe fibi xeniam dare. Jtacjue multorum iudicia } hoc xno 
jret$is t nihil mororyt nec jemidoflorum quorundam, quo- . 
rum aures circa fonorinas imagines numerorum morata , 
caterum pur a ora fions fecurœ, non dubito lancinarilmo 
aut altero xerbo antiquario, cuius ignorationem cum fit- 
teriipfos pudet, tum antiquitatis ajfèélationem indenobis 
obijciunt nimis temerè çÿ* impudenter. Quafi xero qui 
Latine loquatur , non antiquum fapïat & obtineat. Eos 
ego cum ^ Ariftophane oQt dico , & nihilo- 

minus ipforum mentes Morboniam exjulantes fanitati 
litare & reflitui cupio. V ale . 



EX V I D I F A B R I 



Pibracij Gallicis Latina & 
Græca T etrafticha, 

Authorc Florcntc Chrifliano. 

T 

I 2 V tout premier , puis t Tere &■ 
Mere honore. 

Sois iujle & droiéî: & en toutejaifon 
De l'innocent pren en main la rai [on: 



Mentis rccefïu nuracn imprimis colc, 
Dcin parentes, æqui amator & boni : 
Défende puramfempcr innoccntiam: 

Te nempe maior arbiccr manct Devs. 





OEONw , ïmfo 'dfM [sil 33$ ’ 
At'woi ’ioju, xf~ve ôojucu Jixwr 

ÆivetfTtCiH X. AjOlCd’n CLtJl çaG ‘ 
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Si en iugeantlafaueur te commande. 

Si corrompu par or ou par prefens , 

Tu fais iujlice au gré des Courtifans , 

Ne doute point que Dieu ne te le rende. 

Si te optimatum iudieem tangit fauor. 
Si vi&us auro auc captus olim muncrc, 

Ad Aulicorum iurareddes gratiam, 

Dcus reponet, haud inultum id aufcrcs. 

El Sïouite^y UKXti xpll^ç JïltZu/, 

Aâçjtct 7rï/a3ï/ç, ^çvcAok; t ^çéjuAtn, 

06 jufiçH o<ffiÿ{f fTS&i^aLçjf 7%f 
0605 CT où Ksiïst-lZZCjfy 7T07Ï . 

III. 

Auec le iour commence ta ioumee , 

Del' éternel le fainftnom beniffant: 

Le foir aujjt ton labeur finijjant , 

Loué- le encor, & pajje ainjt l'annee. 

Cum lucisortumoxlaborcsincipe, 
Vcneratus ante numen æternum Dci: 

Poft vefperc orto, dcficus poftquam labos. 
Colas cundcm, fie & annum tranfigas. 

H » 7 f * f » »/ >/ 

otç ÇcmiauÇy eut ri k, epy&y ctf^o, 

^(£*5 yifa\fCôt à.qFd'pV K?<qUV10efS • 

Çf-rép TE <wti>5 *A# A rityi %BKa> y 
Oèoy cwjli V(XfU, UÇ cf£ 6785 iTépif^O. 



u4àore ajjis, comme le Çrec ordonne : 

Dieu en courant ne Veult ejbrc honore: 
c D'^>n ferme cueur il 'veut efire adoré , 

JHuis ce cueur là il fault quil nous le donne. 

Scdcns adora, quod iubcnt Græci : Dcus 
Curfum cxfccratur prxcipcm prccantium: 

Et poftulacfe cordc tranquillo coli; 

Scd talc foluscorDeus potiscftdarc. 

J 

2fe<o^r ityctfoy • cifl< yù %oç 
Y 7 ro dfyf %on&y Tiju&A<pw/d)poi‘ 

Xctjp<{ (ZèCctfUl 

K l<Lp Je '(stor jucuiïoç ai renvoi JiSbt . 

V. 

Me va difant, ma main a faiftccfi amure. 

Ou ma vertu ce bel œuurc a parfxiéh 

Mais disainjt, Dieu parmoyFœuure a faitf, __ 

Dieu ejl Fautheurdu peu de bien que t’ œuurc. 

Compcrcc diâis talibus, grande hoc opus, 
Virtutc fretus aut meapcc audacia, 

Manu peregi : redtiùs diccs, boni 

Si quid mihi a&um cft ( quantulu cft) au&or Dcus. 

Mw7ro5 timor, epysv rlSt yfip 'IsSl 
E’pit'ev , Offrit il ifxà r (s</£ rimai * ; 

A ty\r <fï /uutïhov TBo^’ t! TUT %V Tt aéf 

E£ (4SI > gzuj %ot Vtrf rimait.. 



VI.' 

Tout îvniucrs ri éfiqu vne cite ronde : 

£hacun a droiél de fen dire bourgeois, 

Le Scythe & More autant que le Çregeois, 

Le plus petit que le plus grand du monde. 

Inftar rotundæ ciuitatis Mundus cft: 
Hincquifqucciucm iurcfcdicctbono, 

Scu Græcus illc,fiue Maurus auc Scytha, 

. Tampaupcromnis,quàmfuperbidiuiccs. 

Or/jv^â/jn /t4 u im Q. toA/ç* 

0 9 >t * *\ \ «I ./ > >. | | « 

utctÇlt GïT/lls oç7n)A ms ov 7rsA<J, . 

E 'ïKûo SitiSx ryi «Aofvoç Ai5i»^, 

Ylim ôfMitoç, XSi o/nsluS' ^Kotmos. 

y il. 

Dans le pourpr'ts de cefie cité belle 
Dieu a loge l'homme comme en lieu fainéf. 

Comme en vn Temple , où luy mefmesfefi peinél 
En mil endroiéls de couleur immortelle. 

Intra orbis huius grande confèptum vrbici K 
Homincm locauit ccu facro m tcmplo Deus: 

Vbi colore femper-æterno, loca 
Per mille, viuam pinxit effigiem fui. 

EVï®s <Î6 7rcAgo)î r ns Yjcryjxni, 

filvrCKyKW l'Spotr UTzrtpot Tl /t^e <1 
E'ft’ cùfëç cùv» tuyç&tpr.cmu; [Mjçjlms 
E ttKaosi Tdfeiç , ■yyrSfjg. izt&c&Vi . 
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VIII.' 

Jl ny 4 coing fi petit dans ce temple. 

Oit la grandeur napparoijjè de Dieu: 

L'homme efl planté iuflement au milieu , 
kA fin que mieux par tout il la contemple. 

Ncc tcmplo in ifto cft tam pufillus angulu*, 
Vc clara non fit magnitudo numinis: 

In huius vmbilico homo ipfc cft infitus, 

Quo melius ipiàm poftît intuericr. 

Ovk ïçl fjuxçfi '(sSh ia.cS yama, 

Ei fi /uiyiçoi Üfii où %J./A.7ni %oS‘ 

Mew nyj TnfyjTOi ’iSpvr àtrSuymç %Tn<j, 
fia. rr^iKs-y^S 'îtw{j&\ ’ cùuytfg faS. 

IX. 

Il ne jçauroit ailleurs mieux la cognoifhe 
Que dedans fiy , où, comme en V» miroir , 

La terre il peut & le ciel mefme voir: 

Car tout le monde efl compris en fin ejlre. 

Hanc intueri clariùs certc nequit, 

Quam fcfc invno:quo, vcluflpcculo, fàcul 
Tcrram atquc cæli tcmpla contcmplabicur: 
Nam totus ipfc mundus, ipfus cft homo. 

OÙF ’&}l ttUTO. paev àfyt fJLafiui, 

Peh c% ètwïÇ. S'il fi ti%v 7 r£ç <ntcc$z?ij 

ü'ç d» v&rdidpu, àîçpa. x&yéj&P <nc$7cu’ 

M txfoç CW rjajaos Çvoi. 

< 
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> X.y ' ^ 

Qui a de foy parfaire cognoijfance , 

'NJjgnore rien de ce qu'il fault fçauoir: 
tJMais le moyen ajfeuré de ? auoir, 

S fl Je mirer dedans la fapience. 

Quicunquc feipfum pcrfpicax nouic bcnè, 
Vidctur illc noflc quicquid cxpcdit: 

Scd qui ftudcbit iftud indipifccrc, 

Sc (pcdct in fpc&ro indicis fapicntiæ. 

Amp iourm oçtIç oiât» aiçex&ç, 

Eyya pôp oLTrhdf a-rja %ù, iiptyeu; pglà*' . 

£i$ e r£ ai /3et<A'^>!ç r tylçjvcjàp eiç'&ÛTt, 

Xctpiitf vji'nrdçjv utufQti /3Ae? n. 

XI. 

(Je que tu Vois de l'homme nejl pas t homme > 

(J ejl la prifon où il ejl enferré , 

(J ejl le tombedU où il ejl enterré , 

Le lift branlant où il dort vn court fomme. 

Humana forma hçc quam vidcs,non cfl: homo, 
Scd jjotiùs illi carccr & cuftodia, 

Potius fcpulcrum cft atquc moles pulucris, 
Trcmulufquc lc&us quo breuem fomnum vider. 

Où y ijSi pu ifÇri, ’ïUm ai^3f>7iim, 

AltStyitU ’6hv> ’<^ct C ’Pçyùej.or 7rsA<J 

Avlst K&%‘pys y, w xf^uy^on, 

H’^’ ttçttWA É^ÿ, v7rm à 

Ce 




X 



Ce corps tportel , où lail rauy contemple 
Afufcles O* nerfs , la chair , le fang, la peau, 

Qe nef pas l'homme, il efi beaucoup plus beau , 
c AuJJi T>ieu fa rcferue pour fon temple. 

Mortalc corpus iftud.in quo ccrnimus 
Carncm atqucncruos, cumquc pelle (ànguincm, 
Homincm vocarc mitre, quo nil pulcrius, 
Qucmquc efle (àcrum vult fibi tcmplum Dcus. 

To m*/j& dwlst Gfxu, ttôçjiç, 
hk.lffj&'vl T où cûJS rvï%0p<{ v 

' cù&jpmv yb Qrdit K&ïXlor, 
rit toi <pt )?&<ZcCS taot tpiKft %lf. 

XIII. 

A bien parler, ce que l'homme on appelle, 

£'efl 'vn rayon de la diuinitè: 

C’efi V» atome efclos de limite: 
f’ejl vn dégoût de la fource éternelle. 

Vcrc vc loquamur, quod homincm vocant,is cft 
Diuinitatis radius infititius: 

Et atomus ex fc quem rcmifit vnicas. 

Et de perenni fonte pendens guttula. 

AV,>$€5>7raç orras ’&dt cJî a.7&dé 
AOt JîojZss , %iorrKsç tfJLfXo&s • 

jÇ.'P/Mt ttT ty/cSi Ispfid. ’fyjTHClt futas, / . 

A Cad Tï 7nryt\s àtvtdov. 

B ij 








xnir, 

‘Recognoy donc, homme, ton origine: 

Et braue & haut dédaigné ces bai lieux, 

‘'Puis que fleurir tu dois la hault es deux , 

St que tu es l>ne plante diuine. 

Homo crgo noris indc radices tuas, 
Altumquc (pirans tcmnc tcrrcftrcs domos: 
Diuina cùm fis planta cælcftis manus, 

Flos cuius olim tangct aftra vcrticc. 



À'v'S&m ■yrcfyi oh* 

T amwa. ÇâJyair '&o7u,% 

©■foV 71 yb av mSïuiâü^i un <pv($v t 
XPwkojulUGv a’r Ajjct Xsims 



Jl te fl permis torgueiüir de la race', 

"W° n de ta mere , ou ton pere mortel, 
tyhfais bien de Dieu ton Irray pere immortel, 
Qui ta moulé au moule de fa face. 

Iadhrcprifcam fimguinis ftirpcm potes, 
Scd non auitum patris aut niatris genus: 
Scd vnius parentis æterni Dci, 
Quitccrcauie traduccmformæfuæ. 



T eVotç ^ e/W ’éÿ xjfATnCfr %/jus, 
OJ faj/rrtçji GtÂ /xLu Tudfji TtoS, 
Krcip /tocT niï eLtpJi'fiv 
Oç <r cX'/s&yuoy furOs iot Jf'e/uolZ&’n. 



Au 



) 



» 



\ 
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[Au ciel n'y a nombre infiny étjdees , 

Platon fctt trop en cela mejcontc : j 

De nofrre Dieu la pure 'volonté 
Sflle feul moule a toutes chofes nees. 

Infinitatcm cælitus ne fomnics 
Idcarum, in hocfolcmnia infànit Placo: 

Dci voluntas pura folertiflumr, 

Sola cft crcatis forma rebus infita. 

^ VSteu a.7niç2p eSroç cbc or otîgjtrâ * 

Érudr toiKfn oP?&tuv è-^wojuîw «* 

©êocT ’HAv/ua Kïi Gçw W tmQcÇy 
0‘F ’Sçi /n$Sw Ttiffi fyrwui 'aj'Tnç . 

xvi r. 

Il Meut , ce fl fai Si : fans trauail & fans peine 
Tous animaux , iuf qu'au moindre qui vit, 

Jl a créé y les fouftient , les nourrit , 

Et les dejfaiSl du 'vent de fon aleine . 

Quod volt, pcra&um cft ilicetrnulkis labos 
Crcaflc cun&aprimitusanimalia: 

Quævcl publia firmac, cducat, fouctr 
Et perdit oris cùm libet flatu fui. 

©é A9»t°ç tù/nf jn^oV è<Tsrçf^r\ y <fi 
T<x! ÇJ* X^i /utyiça. (c ÇavAuç /Juxçf-, > - 

At ij> rdmo (pvtmç ewé,\ xfj rçtÇÎ, 

Xii/uaUs n 7t&p T djÇO? 7tnvfJM.Ti . 

B iij 
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XVIII. 



» 

Hauffe tes yeux : la voûte fuftcndue, \ 

Qe beau lambris de la couleur des eaux , 

Ce rond par fai fl de deux globes iumeaux , 

Qe firmament efloigné de la vcuè'ï 

Vidcfncpcndcnsacris tcntorium. 

Et hos aquarum fornicatos imbriccs? v 

Dein gcmcllos orbis cxa&i globos. 

Et non vidcndasaftrici fcdcs choriî 

Ctçfii 70 fi ctjdfv/ui tTrvfiQoîi çtyns, - ' 

Il foLpOi Tt 5 KiVoS, 

Tî SïojtDl/ C*TÏÀ» XXJX^OI) an Aw, 

TE. Sbi7oAvfA.7nv cLprv i ’n? 3 vç)v, /utyt -, 

XIX. 

Bref ce qui efi 3 qui fut, & qui peutefbre, 

Sn terre t enmer, au plus caché des deux. 

Si tofi que Die u l'a voulu pour le mieux, 

Toutaujfi tofi il a receu fon efire. 

Cun&a ifta quæ funt, quæ fuêrc.,quæquc crunt 
Terra mari-vc, aut abditis cceli locis: 

Simul putauit id Dcu? fadtu bonum, 

Statim récentes inducrc effentias. 

'Toicu/m 7T&/J7Tt , f ooji t (puait y ÇtÂ<{ f 
^ yaSidL,7ntrPi yfi fAytç, 

GéoS <hyj\o> TràpavÇov %Ay/vunt 

Xavçaf o’ff&d'&fit , aj-v J# tùfètCpvott. 

Ne 



XX. 



s 



Ne va fuiuant le troupeau d'Epicure , 
Troupeau vilain , qui blaJJ} berne en tout lieu. 
Et mcjcroyant ne cognoit autre 'Dieu, 

Que le fatal ordre de la nature. 

Turpcm caucfis vtNeoclidæ gregcm 
Errans fcquaris impie cxfccrabilcm, 
Immanc quantùm infanicntcm, cui Dcus 
Natura faticonfciacft volubilis. 

Kyixlui tÙjj NeoKÀefSbv jut%iy 

PV®?e/ y aoiAyas vrèpnfcv @>?&oxpn/Mat$ • 
Avaz^.nçjaf os oîxfov Jjà9>’ tï^v, 

Mwof %ov yyoti ilu> tv^Lud. 

XXI. 

Et ce pendant il fe veautre & patrouille 
Dans vn bourbier puant de tous cofle^î 
Et du limon des [aies volupté % 

Jl fe repaifl, comme Vne orde grenouille. 

Fcrdoque fcfcad inftar immundæfuis 
Luto volucatfcmpcrinquinatior: 

Et rana tanquam impura., fpurca, fordida, 
Obfccenitatiim infâme coenum vcfcitur. 

K«t7st^tTBî <Te xtmi c* Slwdït)' 

Kko<t/u& KtiTOJ{ (iojCijXj) 7 nÇvp/uÿot • 

AixJuj ? (LTeKblsv ts fèaLT^al^ov ,, 

Ë» xyofiyav) riSbvat 7rwf£7B { . 



xxir*' 



Lfeureux qui met en Dieu fon efierance. 
Et qui l’inuoque en fa profierité. 

Autant ou plus quen fin aducrfitc : 

Et ne fi fie en humaine ajfiurance. 

Bcacus ille fperibus quifquis fuis 
Vno Iocatis in Deo, Dcum inuocat. 

Et quum fcrcna tcmpora, & quum nubila: 
Ncc fiderc vnquam rebus humanis poteft. 

0'& i ç Çr oA&of, 

AvQt x&xlojaç e/f xfii oîCut t 

Et l9i<n bimç, ucnnj> c* Sl/carçjfeiani, 

Ei^ /2>eynut /T 2 ^J-yjLa$ ùs ebe oLaxphp . 

XXIII. 

V ouirois tu bien mettre efierance fewre 
En ce qui efl imbecille &* mortel? 

Le plus grand, Roy du monde nefi que tel, 

€t a befiin plus que tqy qu’on l’ajfeure. 

Tu ne in caducis rebus & mortalibus, 
Spcrcs locarc certus auderes tuas? 

At maximusRcxomniscftcimodi: 
Sccuritatis nullus cft egens magis. 

Aj> ’ ar ffv épiler 
Et mot (pJzLjrmsx oj PeCajoiç 
T OMcfwÿ ’éçt 7TU4 SluudptÇ KM f**y*4' 

AJt«s ti Stmq cioxpikefas /utl&tof . 



II 
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De l'homme droiéf Dieu ejl la fauuegarde , 

Lors que de tous il efl abandonné , 

Cefi lors que moins il Je trouue ejlonnê , 

Qar il fait bien que Dieu lors plus le garde. •*"- 

Æqui tenacem fcmper & iufti virum 
Dcus tuctur, quanquam amicidcfcrunt: 

Ncc cft vc cflfc fpcrct infclix minus, 

Cùm certo adcflc noritauxiliumDci. 

4 

0605 Slxshtt <$&[> «V cùfylÇtflçHy 
Odèp tuLxdjç c,x,7n>£dv cpiÀsr -...t v j.C 

OC yb jttAyçtt SlfTUjAiV cicTtfwojuai , t 



Les biens du corps , & ceux de la fortune , * A' 



Nam cafibus funtplurimisobnoxia: .• ±) 

Manet vnavirtus{cmpcr > & non perbitat. i?M 




xx v. 



TZe font pas biens , à parler proprement, 
Jls font fubieÛs au moindre changement , 
Mais la Itertu demeure toufiours Ime. 




£*0 



Vocarc fuemus, vera ne putes bona: 



Qua: corporis nos atquc fortunæ bona 



Q 




c 



xxvi. 



- fl 

Vertu cf ni gift entre Us deux extrêmes * .’ Y<! 

Entre le plus & le moins quil ne fdult. 

N'excède en rien , & rien ne luy default: 3 

U'autruy ri emprunte > çjr Joy-mefmes , 

Extrcmitates quæ duas inter iaect 
Virtus, puta inter quod magis,tum quod minus: 

Nil défit illi, nil cidem exuberat: ' 

Nil mutuatur>fola fufficit fibi. . mo rnîiO 

ApBTV fJLfTO^Ü 7T*£jmW I.J3) 

TocT 7r\uanç rt, Wt ^a-rîowç (MS»y , ’ VO 

OJ /t Ap, ÙF, \j%ofÇ >^ i Tcvri' . v.'; xr-,)h:, - v - oO 

Ko) V Sknltyy <£ /U*A’ (WTUfXMi ■*vv| . . i’/lj ’r iO 

• XXYlt. 

Qjùtepaumity lTertu i\oirt aute nue, tnw «>X 
O qu ardemment de toy jèroitejjirk ; -iY? • 

r Tuts quen tout temps Us pb& rares tjj>rits 
Tont fai ft Tamour au travers d ynenuel r wCt\ 

Si nuda virtus vçrapo(TctaCpici fc ^ » y.rf) 

Quà m rairus ardor intuentes vreret? . ; >sa»V 

Qiiando in maiigna lucc pet caliginçtrv 3. a rnt'/I 
Mentes acnaïunt femptr ipfam nobiles. a v ranci A 

Apênl C7i yjfXfUo ii &Ài7rtie iWaft*77£, . 

rioOTü ^tfjLouôin enS i^yuôwt W3&»/ «-<5 3 j - - ^ 

EttïJ mÀetf /tf$ Tinae* “4^ jrr‘ . . 

Em^Auovarii aüo iraMoc 

r Zr 



r 



xxvirx. 
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Itefige fis efi du pere la ioyr 
Or fi tu 'veux ce fitge fils auoir , 

Drejje le ieune au chemin du deuorr : 

Mais ton exemple efi la plus cotirtevoye: ‘ 

Frugi bonufque gaudium cft natus patris. 

Si prorfus optas talcm habcrc filium, 

Rciftam tcncllus te duce infiftat viam: 
Magnum cft vix compendium exemplum patris. 

Xejuivoç /$> tjof W 

Ei ^ oîLü'W^y Xï« wvt'tÇM», 

Uç}i oi'rçcL'mv i2fcm&9 Ç iJwok fi& ‘ 

n&Tnp Ôiïxyâv atum/usrràxn à$U. 
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xxix. 



Si tu es né y enfant, (Tvn fitge pere, ' 
Que ne fuis tu le chemin ia battu? 

S'il nefi pas tel , que ne t'esforces tu f 
En bien faifanty couurir ce vitupéré? ' 

Si natus es parente Iaudatiftimo, 
Cur fpontc tritum non tua affettas iter? 
Si forte talis non fuit,laudem merens, 
Cur vindicarc non ftudes hoc dcdccus? 

Ei Trayî 7rJ<pv)y t< mfijçèadAotf Kff n^oS, 

T ht? ÔsjnpêJlsv oi/n9» où TnxrrtJii ; ' 

El <f£ où Tmrip <r etpuot 'niovrttfy’mç, 

Tml’cêx irnvyf "du>St A dÇlw $$^$1 ; 
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xxx. - :y 

Ce ne fi: pas peu , naijfiant fi'mn tige illuftre, f . 
Eflrc ejclairé parfis antecejfiurs: 

Mais cefi bien plia luire à je s fuccr fleurs, 

Que des ay eux feulement prendre îufire. 

• - i 

Non parua rcs cft ftir pc nobili fatum, 

Habcrc clari gcncris au&orcs auos: 

Scd poftcrisluccrcmaiorgloriacft, 

Quam dcindc fola lucc maiorum frui. , , . ■ . ■ / 

M iy eçj yyyn* i^çcuoü 

A’^î fyleôuj, âjfycflT ôjTm.'T&fZ)' V ; K . rr • 

Mitfoy fi <pajy{y itToi tUfa-ftutqî&K, , :V V. “^-7 

<?<£ fMuZot ’fyyafa -$/J0l4. v: J»f ! 

XXXI. ' 

I ufijuau cercueil, mon fils , cueilles apprendre , 

Et tien perdu le iour quif efl pajje , r> 

Si tu riy as quelque cbofi amafié. 

Pour plus fçauant & plus [âge te rendre , : k 

V fque ad fcpulchrum quærc fcmpcr difccrc, 
lllamqueprorfum perditam ducas dicm, 

Nifi quid inillacomparauerisboni . ^ .• 

Vndcmcliorfis, do&ior,prudcntior. r v 

A^CÇ yi t vfA&i, ÇiAto?#* 'rixsoy, /j&fc 
H'jsd fi n mtrfy r/ulçjjm !.. • 

E» *1 fiftLKTzSy yç<3.fjifJM.-niiV où% v-^eco. 

Ai ùy ffv<p<*rt£?i 7 ’ r 
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XXXII. 



' Le voyageur qui hors du chemin erre, 

Etcfgaré fe perd dedans les bois, * 
xsiu droiéTchemin remettre tu le dois: 

Et, s’il efi cheu, le releuer de terre . * . u* . ■ •*. 

Si quis viator forfitan dccrraucric, 

Itcnfquc palans infeius filuas petar, 

Illi rcli&am comitcrmonftraviam, 

Humiquc lapfum colle protendens manus. 

EÙfÙl ÔJtjiu/ £ JC 71BTÎ OrXcud^SfKf , 

El» 1s7<n Spu/us~i camp dr «AofW-n y, .. -. f; - ~ 

rV ftwÙ CLTÇCLTldf 'zUÙ-xSf A Aw ’ i 

Xccpfj 7ncirm S* ofooow ‘fcV- 

XXXIII. 

l'honneur plus que ta propre vie : 
Tentcns l'honneur , conjtfle au deuoir, 

Que rendre on doit, félon l'humain pouuoir, 

A D I E v , au TKpy , aux Loix , à fa Patrie. 

Pluscfto honoris quàm tuæ vitæ libens: 
Scdhunc honorem intelligo & verum autumo 
Qucm quifque débet rcddcrc omnibus modis 
Régi Dcoqucjlcgibufquc & patriæ. 

’Ti/jbtoù CpiAyffW, vS TreMûi aifjor, 

TifjAv Si Qrijuu (c poutou tp/njof&f, 

T o 7 t£ç Sprip cÇ\ isxa»\ 

H&oiMÎ, fcci Tt, w topsii & vasiclA. 

: . C iij 
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Ce que tu peux maintenant , ne diffère -? \ Y 

kAu lendemain , comme les pareffeux: 

Et garde auffi que tu ne fois de ceux * 

Qui parautruyfontce qu'ils pourraient faire. 




Ne différas in craftinum quod hoc die 
FccifTe pofïîs: quin ncc ignauus fuas, 
Homincfquc pigros æmulari defîne, 

Qui per aiios faciunt quod ipfi ex fe queunc. 



Hante les bons, des mefehans ne t accointe, 

St mefmement en la ieune faifon , 

Que l appétit pour forcer la raifon 
Arme nos fins d vne brutale pointfe. 

Bonos frequens fedare, & improbos fuge, 
Præfcrcim adultæ ætatis incra lubricum: 

Cùm cadra mentis intrat appetentia, 

Scnfüfque ftimulis obfidcc brutalibus. 

•* 

EtôAoîi o/JUXfy, dW K&’ôb dQçdtéb 

ÀM«< T c# i!C*i tv 

Yf/uU y »/>«£<$ ts / m/uutu 
A’pûpun Ksy^tf a}t dtioji . . 




XXXV. 




XXXVI. 



IX 



Quand au chemin fourchu de ces deux T) âmes 
Tu te verras comme Alcide fcmond, 

Suy celle- la qui par vn offre mont 

Te guide au ciel, loing des plaifirs infantes. < • 

Si cc bicorncm fcmicam inftar Hcrcutis 
Duæ rogaflint fæminæ capeflcre, 
lllam fequaris ccnfeo, à vitiis procul 
Quæ te per aiprum in aftra ducit Ycrticcm. 

2e ycwajXMi ti rzrCyrçi-Jÿtirnu <fl!« 

A èi oi/uoy, tôœxp terri, 

Eipxo Ty fi, tl <r tîAftdf -xiffuy 

Ct'&u Ihyu içn^oç raçji ov&yôe. ■ , . -a.-; v r; . Y 
XXXVII. 

Tie mets ton pied au trouer s de U *Ÿoyc A- 
Du pauure aueugle: &<£vn piquant propos m v v ; tO 

Delhomme mort ne txauhle le reposa 
Et du malheur dautruy nefay ta ioye. : v <<- ri 

Cæci ambulantis ne viam pede obftruas: 

Ne fis in homines mortuos iniurius, 0 

Famam quictèlancinansiaccntium: ’ 

Scdncc aliéna le muent incommoda, Bai: 

E''f>7n>m tuQAo i/uneoSbr /un trça.% • 

A'yfycJy %,nm» unvoy îovfê>s yXunor 

Mmttoç iylpt, <p*o?w exel-njû# 67*©*' . . "r • 

A'tàoTCMta /unSi jfjpe 7r»/o*un. v 



XXtfV III. 



En ton parler fois touftours 'véritable , ' 1 Ci 

Soit quil te faille en tefmoignage ouyr, T ' ^ 
Soit que parfois tu veuilles refouir 
D’iwgay propos tes bofics à la table. 

Ab ore fempcr veritas fluactuo, 

Scu cùm tribunal teftis aduocabcris 
Laudatus olim, fiuc cùm di&eriis 
Hilarasiocofishofpitumconuiuia. y <» 

O ’xtt tnT ei 7 niç , 7* ’<tyn%tocç 
E<T C# tyüÇalxïsiS Ô7rZ^TA/J (JVfJLfXdupTUù^S, ' 

E<V 07Twirr 0 Lju.fi ont TçeLTn^p éçicfv , ^ 

T èf>7rttv%/\r,0T{ç ov/incD'&çrSh ^syo>. ru s :i\ fj 

XXXIX. 

La V frite (Tlm Çfube droiél fe forme , y - T 

Cube contraire au leger mouuement: • • ■ C' 

Son plan quatre iatnais ne fe dément, 

St en tout fens a toufours me/me forme. v.2 vS. 

Rcdi figuram veritas habet Cubi, 

Contrarius cui motus inftabilis, leuis: 

Planum quadratum cuiusimmutabiie cft, 
Eadcmquc forma cft fempcr, atquc idem ficus. 

Kiî£o$ /t4o op%s if '<tyi%lais TV-ms, 

Kminç à Ksi/ÇoTtiç otanioL, •. y 

Oô TiTçdyvw ’Qriinébf y&inltM jgetv 

wt<nt Tf, (Atrrril htyiou/L tyuot. 
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' XL. 

L'oyfeleur caut fe fert du doulx ramage 
Des oy filions >& contrefait leur chant: ' 

jfujfi, pour mieux deceuoir , le mejehant 
Des gens de bien imite le langage. 

Minurrientium alitum, quas auciipac 9 
Simularc cantum difeit auccps callidus: 
Sicmos & iftecftimprobo,vtfalIat feiens, 
Catisbonorumabuticrfcnccntiis. 
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Tcf» opdùiv OJ>n%VTHi &<ZlOÇ 
lAin;ÇjL<TfJL<t, fJUuffi cUJTtK é^é/UUt^aL^' 

Oit&ç a}rj> 7 nyr,ç)i cùtycJr 
( Qvtou# tM&fJLjaiv ) OLj/UvAiU éedhcSl . 
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XLI. 



Ce qu'en fecretlon ta, dit ne reuele: ' i\ * 

Des faiéls dautruy ne fois trop enquerant. ^ . £ 

Le curieux 'volontiers toufours ment t , \ v -ç 

L'autre mérité ejbre dicl infidèle. 

Commitfa in aurcm arcana ne volgaueris, 
Loqucnstacenda: fada quæ non func tua, 
Nccuriofus poftulcs inquircrc:. 

Namque ifte mendax, infidelis altcr cft. 

t 

M« tyajfvi <zo^fiyfJLtL /uLuSù/t&s ’èmxpt/pcv, 

ft'xsuçy Ôd£cn y /lu)$i •Pif 7 Açjl. • 

YlçjTnTcSi mWat, tfjLPTK ’mXus&fa.fvsifv. 

J ./1 I 0 \ »l r 1 

iàu<piç yù CW* Kft <L7nçoç CLnçfç. 
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XL II. 

• Fay pois égal, & loyale me fure, 

Quand tu deurois de nul eftre apperceu: 

Mais le plaifir que tu auras receu , 

‘Rcn le toufiours auecques quelque vfure. 

Menfura iufta, pondus æquilibre fie, 

Præfente quamuis & vidente ncminc: 

Scd fi quodolim acccpcrisbencficium* 

Cum fcenorc aliquo gratiam redoftias. 

A» Vf* /tir 7 Ç^K, IçBU/ajf iQfflimç 

ZtoO/kj* /utfjjyrm, vr 2 *?” 

H 'V & ai tii mltiffif, af4 / ' d-tufa* 

Xetlg^ ahtnfss*, ovk <\ws S^tmajaa’nç. 

XL III. 

Çardc,foigneux , le depofl à toute heure: 

St quand on veult de toy le recouurer, 

T^e va fiuhtil des moyens controuuer ^ 

'Dans Vn palais , à fin qu’il te demeure. 

Depofica rcrum fcdulo euftodias : 

Quæ quum rcpofcct qui tibi ante crcdidic, 

Clamofa noli deinde confutis dolis 
Fora cclcbrarc trico, rcddcrc vt neges. 

ilfdyfhoç Çv?&<£oy td 7nçt< tpj* 

K’ il % li Gl afTW< 7 T> 7 raTE, 

MjiT 0 » 7n\uot!f>ya4 /uut^pocs Sb^spp±<pJt 

£.1 Spt/pdKVis vxpi'rtçj-miiw 

L'homme 



xliiii; 

L homme de fang te fait toufiours en haine : 
Hue Jurluy, comme fait le berger 
Hjtmiâien fur le Tygre léger, 

Quil voit de loing enfanglanter la plaine. 

Homincm cxfecracor qui cruoris cft Iibcns: 
Ncc parce voci., quin agas lacratibus, 

Ccu paftor olim quum vidée Libyfticus 
Pccudum imbuentem Tigrin aruafanguinc. 

/ lu 'fit àiïtyet, Qo'no ¥ /LU/tntTjeo, 

Ketf uï\&KTfl xjLjm fyvooj&n, M/adiç 
çla&ip riXA* Xfcy7rvlaMn A&jçiwi 
TTBi/mi/l'ut îfcfr çôycé . 

XIV. 

C e n tout ne faire a nul outrage , 

Jl faut de plus f'oppofer à l’effort 
Du malheureux , <jui pourchaffe la mort. 

Ou du prochain la honte &- le dommage, 

Haud fumma vircuscft, noccre nemini: 
Nempc improborum audaciæ antcuortcrc 
Eriam nccellc cft, arque eis obnitier, 

Qui moiiuncur proximo probrum autncccm. 

OJ fxàô S' 

ot futMor cueffpuuç cu)iça.Q f 
K&xoïç f&çjlsici (olçyr, 

EmCecf te ioi{ 
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Qui a dejir d'exploiter fa proüeffe , 

TDomte fort ire , & fon ventre, & ce feu. 

Qui dans nos cueurs f allume peu a peu. 

Soufflé du lient d'erreur & de parejfe. 

Quifquis clucrc fe ftudet fortcm virum, 
Iram domarc difcat, & vcntrcmpriùs: 

Et igncum illud noftroadhçrcns pcârori, 
Quod flabra alunt crroris atquc ignauix. 

_ ~ f/y r » _ » i 

Twaiov açiov r 

F%, 'yjfàv ytqiçc^ 

K a] 7Wp GX.$o,1s 'Tçîtpi f 

V'atyj/uuccs te pnrvpituL. 

X LV 1 1. 

» 

' Vaincre foymefme efl la grande Vtébire: 
Chacun che^foy loge Jes ennemis, 

Qui par l'effort de la raifon foubmts , 
OuurenL> le pas à l'eternelle gloire. 

■ VicifTefcipfummaximahæcviéloria cft: 
Noftros habcmus intus aducrfarios: 

Qui fi potcntcm fpontc racioncm audiunr, 
Itcr fccabunt fcmpitcrnæ gloriæ. 

N IkUo /uvyiq w fOXf 7 ruq <tàri. xçjsnSv. 

Ovk tçir 05 %{ èVcTbv oCx. i£potq iyft 
Totç fl P^^ojuocf >cjc!pv>i i^S'îraAafmn, . 0 

Kiapi res ’&iv opjïi ê« cl<P < 7i(sv • 



X L V 1 1 1 . 
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Si ton amy a commis quelque ojfcnfe, ' 

Ne va foudain contre luy t'irriter : r 

uiins doucement , pour ne le dejj>iter 3 
Fay luy ta plainte, & reçoy Ja defenfè. 

Amicus in te Ci quid admifit tuus, 

Iræ cauc fis vt repente indulgcas. 

Probris amicum exafperans: fed lenitcr 
Expoftulans, fi deprccetur, audias. 

E< JW <pl?u* 7 1 ç tiç cr cL/ufy'ràpow Tvyçt, 

M» fjJim twfjLtyw 67 m Jtsmst, . 

M» F où craint • 

KiphoCs iïe (**[/.$*, w 'ixnïsytèp 

XLIX. 

• 

L'homme cft fautif : nul 'viuant ne peut dire 
N'auoirfailly; es hommes plus parfaits , 
Examinant & leurs difls & leurs juitfs. 

Tu trouueras,fi tu veux, à redire. 

Erramusomncs,nullusinculpabiIis, 
Quicunquc tcrræfurtinemurvbcrc: 
Sapicntiorum fada quin examinans, 

Aliquod in ipfis deprehendas deliquum. 

2 Cilnwe /4) çJJiis tV eùififrtCsi QçyJW, 

Xm%d.m.<n y£> mtptoctv d/ufy' nfy*{» ’ 

Kctv av Sbxj/uutfy (fyt JW d/uo/ucto», 

EL'gfif xx» aufatk TV àio»v>i Cçifiù . 

D üj 



*l)oy Hypocrite auec fa tri fie mine,. 

Tu le prendrois pour l'aifné des fatons, 

Et cependant toute nuift à taflons 
Jl court , il va pour tromper fa Voyfine, 

Vidcfnc Siloncm orc crifti Hypocritara, 
Facile fcucrum quem Catoncm crcdcrcs? 
Nottu idc luftro inambulat viciniam, 
Studcns pucllas (mipliccs fcducerc.' 

T mv^Jqvf/or ov% àjxtç •\scmxfi'du> 
Xéf^vort^JüTniôoh' , oiaL'ïép /uiycu; KeLn»; 

Q'/üUiii Si tVKT&f Oser dfé] 

Xajfx I yuAJouxji m^non 

LI. 

Cacher fon vice eft vne peine extrême. 

Et peine en vain : fay ce que tu voudras, 

A toy au moins caSher ne te pourras: 
far nul ne peult fe cacher à Joymejme. 

Scclus occuliflc proprium immenfus labor 
Idémquc inanis irritulquc: quidlibcc 
Patres, atipfum non potes te fallcre: 

Nam fe lacère nullus vnquam vifus eft. 

ÂAlTHytXat Kfîi'üêjil) l'Stl V , éyJJsiTtoVOi' 

A’ ' » /K . /, » r ^ 

Araj> (c Ai mj ajnnsn$ 

Cf',Tly) (TV m t oC nsurnu a* Agt%iç. 

OvSus leurs/ ÔxAêA Qjftpt. 



Aye de toy plus que des autres honte, 
T^ul plus que toy partoyricjl offenfè. 

Tu dois premier, fi bien y as pcnfc 
Rendre de toy à toy - mefme le compte. 

Quam te vereri neminem debcs magis, 
Nulli oritur ex te iniurix plus quàm tibi: 
Pcccabis in te grauirer, in rcliquos parum: 
Proin tu tibi ipfcrcdderationcm tui. 

AiShedi îaumv fjjx>Xo* « -afêTSi , 

OtÀTfîî yb •\scbt) Ç$S 7rX{or « tri) f&d&fleTUf 
2 l \ OUÜ OlcU/rÇ ’Tvf^pfe 

Ko) gué oicut'rzf Sbriot AjJvms 

* i 

liii. 

*. "Point ne te chaiüe ejbe bon i apparence, 
CM ait, bien de l'eflre à preuue & par effeél: 
Qontre vnfaulx bruit que le 'vulgaire fai fl, 

Jl rie fl rempart tel que la conscience. 

Probacuscflc,quàm vidcri,mauelis: 
Fa&i'fqucvirtus vera non rumoribus 
Spc&anda: tutum fola confcientia 
Contra popclli fabulas munimen cft. 

M ÿrni fbxtlt à!cMrOS,^ri t?) 

O v</l' Ap ?ù‘ptnr, riitn S^U/câfloiç 
Afiilu) /ud&lns ■ vrX'tçu. (TZÇji rfyoftJi/uutfgL. 
OyvçjtyàtpxAS n<7UUttfo<niKUff. 



A ïindigent monjtrc toy fecourable , «V- 

L uyfaifant part de tes biens à foifon: 

(far Dieu bénit & accroît la maijon 
Qui a pitié du pauvre miferable. 

Succurrc egcnis fcmpcr , & quantum potes, 
Fclicitatis crogans partem tux: 
Namprxmiacor augct&bcatDcus 
Domos bcnignas,& patentes pauperi. 

Agi 7 nv*ei¥ g k suncài 

Aotç fJUAçcp.'i cidlslç ffuif telun ' 

Ko) tp Jwv (lÇ%uç aoÇ<{v CjüA<f 

AcjMO» /uAg\n vr c#'çj7rrir Tntoîi/u^jor. /■ v 

L V. 

Las ! que te fert tant et or dedans la bourJe t 
Au cabinet maint riche yeficment , 

Dans tes greniers tant d orge ou de froment , 

Et de bon'vin en ta cauc'vne fourcet 

Qudrfum totauri congerit rifeus capax i 
Quid crcbrain arcis mulcitudo vcftiumî 
Congcftaquid frumenta profunt horreis? 
Multiquc ccllis fons inexhauftus meriï 

Ti Qi i<f rmojov dr KtifJJtMoif 

X pvazS, comff>rTuy ^ g i { aol-tw, ci V'zéf’ 7 nAiç 
<f>a£XcL/juç aj c! <m yluei ; tJ <r c^éA-j’ 

2 it°<o àl/ué^ç, oins Wkwji 
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Si ce pendant le panure nudfriffonnc 
'Denant ton huys : £7* languifjant de faim , 
'Tour tout en fin ri a qu'un morceau de pain , 
Ouf en reua fans que rien on luy donncî 

Si pauper illcnudus intcrcarigcr, 
Clamofus ante ianuam? famclicus, 
Etorefrcndcns,pofcitàtc quidpiam, 

Nil (æpcprætcrfruftapanisaufercns? 

E l/ » » 17 O I \ .« c ~ I 

1 y o» (Xsvni» yo/xro( 

n& ou>» 7ruXtùvm‘ Silva. Xi^-rjav, yidj&t 

E'Sbç Tt»aLojn/]i y ajjuxfov OjC&i 

OvSiv cpipciH y >1 imuÀj ov àlfisv "] ! ûi[jùav j 
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L VII. 

As tu , cruel j le cueur de telle forte , ' * 

De mefyrifer le pauure infortuné, 

Qui, comme toy , eSl en ce monde ne. 

Et y comme toy, de Dieu f image porte ? 

An fuftinebis efle corde tam fero, 
Vtpaupcrumte nullacuratangerct? 

Vc miferi egeni non vieem mifcrefccrcs. 
Qui natus, vt tu, geftat effigiem Deiî 

Ucïç sim tA a\m top otsm vnte&ç 

E >f j y \ •/ r* f 

jflV CL7rytriç, USTt Ttf /UtVtfTlUi 
T «5 Slçrvyçtu/ 7DÇ ebe 'o%a^ttf /Lltiftcyac , 

05 aVy'iÇ $wcf Tvmv Çéf»l j 
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Le malheur efi commun à tous les hommes * 

Et mefmement aux P rinces & aux Roy s: 

Le fage feule fl exempt de ces loix: 

JMaisoù efi- il ,1 as, au fiecle ou nous fommesf 

Commune fortis omnibus mortalibus 
Malum cft, nec ipfis parcit atrox Rcgibus: 
Sapiens fuperbas folus has nefeit vices: 

Scd quis mihi ilium hoc tempoFc indicaueritî 

AW<n dnrniç jm/wV ‘Qi 

K a] 4V SluutLqwv S/rdiTO^ tooi» 7ra.%$. 

EoQci) S'i /UÛUOOV 0V%C/U0£Ç0M 

riocf citât Sjçj 15 c* rtporrl yt 

Lix. 

Le fage efl libre enferré de cent chaînes > \ v. 
Jl efl feul riche y & iamais efirajjger: • 

Seul ajjeuré au milieu du danger, 

St le Vray Roy des fortunes humaines. 

Ccntum catcnisferreisvindhislicct 
Sapiens fit, vfque liber eft: & folus cft 
Diues, & hofpcs exterispcriculi 
Securus,vnus fortuuis imperans. 

Ist 7 ras tntp oç, wt# 

Enstât ndh<n' /^siu/éi ’6%1 7rXovetof t 

OCk <ky>tdv lîÿ, o» . 

ÀV*J£ 'fyfyu/s 4 nîç^ti airSfosnmi. 



IX. 



x* 



ïtmic 






Le menafferdu Tyran ne l’efionnei . 

Plus fe roidtt quand plus ejl agité: 

Il cognoifl feul ce qu'il a mérité, 

€t ne l'entend hors de foy de perfonne. 

Non hune ty ranni barbaræ terrent minæ: 
Quo plus mouetur, plus & inflexus manec: 
Solufque mérita confcius nouit fua. 

Et fcfëab vno præmium expédiât fuura. 

OJ ai-TniXr) ’TVçyww c>x<po&f, , n 

ÀW/aW?0$ ttfî) G* 'TSAXV/Met, k .. .. 

<TÈ fMuloi iiSlt'aJ^'utSy cli ■- 

E* oÏtS ÇmT V>U7ClTt/M0* (UStOf. . “ 

LXI. 

Vertu es mœurs ne f acquiert par Tellude, • > ^ 

par argent, ne par faueur des Roy s, 
par vnafte, ou par deux , ou par trots , 
par confiante O 4 par longue habitude. 

Haud litccrarum ftudia virtutem queant 
Morum pararc, non opes, non Principum 
Requmvc gratis, aut facinus aliquod bonum: 
Sed habitus, ætas longa quem firmaucrit. 

Ec wt/iSi Ts CSX 

(OC yf fïfhudst ) cédi 'TtAoJtoç, çédî ys 

’XelçjLç ’TVçy.wuti , oC% iv attytxj* * 

Ë$<5 il, fss-nfoi lu> ôxCfanr fâlyos . 
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iQf. 
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Qui lit beaucoup , &• iamais ne médité , 

Semble à celuy qui mange auidement , 

St de tous mets Jurcharge tellement « 

Son ejlomacl), que rien ne luy profite. w 

Qui lcgcro fucuic multa, ncc rcquirerc 
Medirata curât, fimilis cft me iudicc 
Auidc voranti, qui tôt onerat fcrculis 
Stomachum adrogantcm,vt lædat & non nutriat. 

Cf 7 raM’ a}a.fnoti,K.’ où^tr ot fJ^éTy v%ii y 

TtvJzLfs û/uuitâç ’édi d.S'S'xÇa.'ynç, . A 

Çït'zSf Yovtsn is fcfù/Mtcn -t> it-’s t ‘ .A'- 

/AnSlv e|) ^fçx/ua. ' ljr~ rr 

L X 1 1 1. 

Maint'vnpàuuoit pdf" temps deuenir fage>. w 7^ 
S'il n'eujlcuidc l’ejlre'ia tout a faift. • i v ~ 

Quel artifan fut onc maijlre parfdtft. 

Du premier tour de fon apprenti]] âge? wiKj 

PleriquepoterantciTefapicntesviri, 

Nifi id arroganter pcrfuaii lient fibi. 

Nam quis peritus artifex vnquam fuit, -u > ( 
Nondum eruditusartisinprimordiisî '.A L ■ ?. 

. Ilottww muj féovq troCpoti tfiûfJ, 

E / /uù) Sixnou eijgv ùi orras tntyeSr. * ~) j 

Tiç &yjvç 6 /ç dxpor Ttjnç r 

H r A%f , 7tA^05 ’Xt^ftVK 6* ri/Ufo^i 

Ü a ’• 



Petite 



LXIIII. jf 

Petite four ce ont les groffè s riuieres: r V L) 

Qui bruit fthault afin commencement, ^ ^ {'■ 
Tfd pas long cours, non plus que le torrent, , . 

Qui perd fon nom es prochaines fondrière t. , * 

Origoparua cft maximorumfluminum: 4 

Qui tollic oriens alciora murmura, ./ 

Non longe abibir: more torrentis cadet, 

Poncntis omne vallc murmur proxima. . T 

PcTx/uftf /utyiçun v&flg. fjuxfoi 7nSk,x*ç, 

O'fa M-ty*- 

Où tiïx0i>%l/ûfrfôv 

To» ^mAsv xpnjumoc icQ Silxf toi. 

LXY. 

Maudit celuy qui fraude la femence, ,\Q' 

Ou qui retient le falaire promis 
xs4u mercenaire : ou qui de fes amis 
Ne Je fouuient [mon en leur prefence. 

Qjjifraufus cftfcmentcm, is inteftabili* 

Efto faccrque., & quifquisamba&onegac 
Mercedem opcllæ debitam: & quifquis ftatira 
Abrentemamicum ingratusobliuifcitur.. " . / 

Çj'A$m JVra , ifflTZ* 

To teA%« 0$, ifytTun JmJftor -- >4 ;/ 

Tiwjy £t^»<fr,057i$ à fMn/Müv 7n\et 

i'iÂa» ÀTnrmt, <pi ÂK OCX iiAiXfinli. \ ^Vl" ^ 






txvx. 



Ne te pariure en aucune maniéré , 

Et Jt tu es contraint faire ferment. 

Le ciel ne iure , ou l’homme , ou f element , 

Ains par le nom de la caufe première: 

Ncvanus vnquaminanitcriuraueris: 
Ncccflîtatc quod fiadadtus fcccris, 
lurarc cælum, clcmcntavc auc homincm fug 
Tanrumquc cauflæ nomcn in primarix. 

h7n opKof opxjv/Mrml o/uftwai 

El S'ouï) aidlxjf, xfj n Tl $ f&utfijffyh 

0/ulosiii Svriïsv àlSf n eup/iatj^ 

Am’ ’mfJA ‘ZZÇjpTK oLjTlaji KUZJ-à’iaLs'f. 

LX VII. 

far Dieu qui hait le pariure exécrable, 

Et le punit comme il a mérité , 

Ne 'veult que Ion tefmoigne vérité 
Par ce qui cfl menfonger ou muable. 

Namque exfecrator, ofor & periurij, 
Punicor accr pcicrantium Dcus: 

Pro veritatis tefte laudatifïimo , 

Varium atquc mendax fpcrnic, & mutabilc. 

oç 4 V 7 ^ , ’ü’'»"» iç^OlfASt, 

Mi jüpv çuyüi Ti w £f*>r ’*% la?; 

P oitajf, 2> <4*^$ élçuiir T où fcoÙAz-nu 
Taji ÀTÇiKilXfi if/.7nSifMlS 
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L X.V 1 1 1 . 

Vn art Jans plus, en luy feul t'exercitr. 

Et du meftier d autruyne tempe/chant , 

Va dans le tien le parfaiél recherchant: 

C* exceller n'efl pas gloire petite. 

Quam noris artcm cxcrccas folam , neque 
Lcuis alienis artibus te immifeeas ; 

Sed quam infticifti,hîc podulcs cxccllcrc. 
Primum efle in arte qualibet, magnum puta. 

Te^w /Mets où orheionM i/tm^o, 

A'oxùf /Août CSX arnmi'a clts&s, 

ÀMO'ie/Ct Kixdv, ToWt&AéS y C* OJ 
tAàmvi' wyàc* [Æ Kstiïsv. 

L XI X. 

Plus n'embraffer opte Ion ne peut ejlraindrei 
Aux grands honneurs conuoiteux ri adirer: 

V/er des biens, ne les defirer: 

Nefouhaiter la mort , & ne la craindre. 

Nepluraquàm quæ coiligabis colligas, 
Ncc dignitates perfequaris ambitu: 

Opibus bomfque haud vritor, fed vtitor: 
Optare mortem vcl timcrc non decct. 

XÇiJyjf cl fxù SïoùeLf a, /Ai £t»M d./u.Cctti, 

Miî cp&sfltfjus 'aJfacifAg-vn* vreAe' 

Ko) y^/j&rcui ont 

Où ÿaueflar Éiçgtdi, Qrtli fy&pb 'OffcW v. 
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LXX. 



Il ne fault pas aux plaifîrs delà couche 
De chajfeté reflreindre le beau don: - . ' 

Et ce pendant liurer à l'abandon 

Ses y eulxy fes mains, fon oreille & fa bouche. 

Ne credc, non hæc caftitatis régula cft, 

Furtiua lc&i , non, potiri gaudia: 

Nam morbus ifte non abeft , ni contincs 

Oculos&aurcsj&manus & ofcula. 

# • 

Ovp^rni mÇpon >.\ 1 

Miç<j Tt Siojoit miuJXsit '&Ziyç<L<p\v‘ . .1 

Ne G? y> COt a.7rtç]v,lc fan ov xçjséés . . v 

7ï yp, ’fcSii t IfJtjiMtut KSH 

L X XI. 

Efa le dur coup quefi celuy de roreillel 
On en dénient quelquefois forcené: . ; x«V . 

Afefmes alors qu’il nous ejl ajjenc \ y i ~ 

D’vn beau parler plein de doulce meruciüe. Y/v 

Quàm dura mollium aurium funt vulnera ! 
Furiarc mentes fxpc quæ noftras folent: 

Sed maxime fi quandolinguablandicns 
Nos verberabit mcllc languificifoni. 

oojvd olmt TV/JLfxa. <nc\y)ç}'/, eaSs’ cti 
’E fjuèpnaép oi '7rtofy'nç,cLXfaL.'Ttiç cpjn vcfr f 
Â'fàcoç Tt ru / m<; QTrmTàp hhy/u afa 
P \y\yàu iXvxtiow frinaç fytppinw. 




Mieulx 



LXXII. 



* 




Afieulx nous vaudroit des aureiüettes prendre , 
Pour nous fauuerde ces coups dangereux: 

Par làfarmoient les Pugils Valeureux, 
Quand jur l arène il leurfalloit dejeendre. 

Quarnfotius effet auriurn munimina 
Habcrc ad i&us hofee vitandum graucs ! 

Hac parte fcfc habitior armabat pugil, 
Cclcbrans palçftras accr in fculponeis. 



K fit) jjbluù CLUeiVOV Ztù tyépty aLuÇ ci-n 
TlAtiyui (pvy>{^ «Ts xirSïuuoi QcopuJ. 
Puxffy) y> outzh; âjrçcL<p$ç dtuïïtaAf) 

dt%lcfî oTàp aLjbUfàau&xi Sïoi. 
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Ce qui en nous pari' oreille pendre. 

Dans le cerueau coule joudainement , 

Et ne fçaurions y pouruoir autrement, 

Que tenant cloje au mal ceflefenefire. 

Quicquid per auris oftium ingreditur femel, 
Statim in cercbrum répit , & mentem fubit: 
Ncc cft vt hoc incommodum præuortcrc 
Poffimus, auris ni feneftras claudimus. 



Y'7nK$licûV7Tztç ovets r/ulreçjç Asjss 

$ pilau; tialp}4Taj,7n(7dv 

Où O GïJii TüSi TVTfttV? ùi-xjç, 
E/ fjùit csulvn Ôj XiXteirfityi* 'jvCif. 
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LXXIIII. 

‘Tarler beaucoup on ne peut fins menfonge. 

Ou pour le moins fans quelque 'vanité: 

Le parler brief conuient à écrite. 

Et l autre efl propre a la fable & au finge. 

Vcl falfa fepè, aut vana (àlccm dicerc, 
Hominem ncccflc cft obloqucntem plurima: 
Brcuis loqucla vcritatis proxima cft:, 

Vt fabularum inanium loquacitas. 

AolAcJt clm'tça ?ctC,j>r-)*pcSit aiyij> f 
M<t7EtfCL -KDÏXaLXJS 

A953Ç ’riuj <P<A«f, 

IléAnAatAw fi Ion. 

L X X V. 

Du Memphien Lfgraue contenance. 

Lors que fa bouche il ferre auecle doigt , 

Àfieulx que Platon en feigne comme on doit 
7{eueremment honnorer le flence. 

Graucnumcn illudquod coluntÆgyptij, 
Quod pertinaci fignat ora dcxtcra: 

Placonc longe rc&iùsnosadmoncc 
Scruarefàcrummordicùs ftlcntium. 

'l.i/jutlv (Tz&w mt Kti 10 ,tUfÀ.<p fôt/ %oS t 

ToS Sk,K7VACé ÔAl£oVT°,' ÿtpîfJSV ÇZ>V<X, 
àîjutim vS PAct-nv»* 

'Lvfuj q>vAg (-‘Hi*, Kft . 




Comme 
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zz 

Comme Ion *roit, à l'ouurirdc la porte 
T>\n cabinet Royal, maint beau tableau. 

Mainte antiquaille, eîr tout ce que de beau 
Le Portugais des Indes nous apporte: 

Vc Pinacothccæ regiæ, cùmpanditur 
Forisjtabcllis ccrncrc in nitcntibus 
Auro æftimandas contra imagines licct, 

Opcfquc cafcas arque mcrccs Indicas; 

orâp CV0l ( £V7 îf TZlVtLXXlSriXJK ÿiÇjf- 
A*cUtlsp6los,d&&cts Ï2ùl{ yç&Qccs, 

Ko) H/ùif ’ctfcior, mA ajÿfjliy 

X’ o, 7j <zfy d'd I tfJLTnçjs x 3 fÂojvL? ‘ 

LXX 1 1» 

Ain fi defors que F homme qui médité , 

Et efl fçauant, commence defouurir, 
y n grand threfor'vientà fe defcouurir, 

Threfor caché au puis de Democrite. 

Sic multa dodus fi femel rcquircrc 
Mcditataccepitdc penu promens fuo, 

Ingens opum vis illico diffunditur. 

Vis in profundo qux latcc Dcmocriti. 

fïç jytf fJ&jdv ’trdfjLTn^dL, k à* mW 

Tj%1ç, otj^u 7bt etfh» 

Tifoiïvç wlycu, t°i ttin\K CAcpHxjd QajélS, 

PAsJtîî »tstAu7de< tit cpjdoup A» i/xoxfnw. 

r F y 
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On difl foudain, ~yoila qui fut de Grece, 

Cccy dcT{pme i & cela d'un tel lieu , 

Er ic dernier cil. tiré de l'L/cbrieu, 
Mautoutenfommeejlremplydefagejfe. 

Obgannicntcs plurimi inquiunt, cata 
Hæc di&a dixit Grcccia olim , aut promta funt 
VcldcLatina vclPalæftina penu: 

Sed quæfo oléntnc vnamomniahæc fapicntiamî 

OJx. ôx- ai%f yij Ç>ct<nv, ci <n (poi 

T \ « » 0 T* 0 < ' ~ I \ 

en fjôfj yc ei7rtf \cu; ♦» ttotî, 

xtivov èCçpixy q>gy.ciç. 

T/ mJtiJj G$W d.7t\cSi Ô/M^ÇOOL. 

LXXIX. 

Nojtre hcur,pourgrad qu ilfoit,nous femble moindre : 
Les ceps d'autruy portent plus de raijîns: 

Mau quant aux maulx que foujfrent nos Voyjîns, 
C'ejl moins que rien, ils ont tort de f en plaindre. 

Bona noftra, magna quamlibet, non nouimus: 
Aliéna vitis vitibus fcracior 
Noftris vidctur,& inuidetur : cæterùm 
Vicina nil ccnfemus cfle incommoda. 

W/uÎtiçjv Dtv^v/ucl ÇadSiaç yiro/wV 
Tl/uiit Tl @>cf£uuv Trfaiovuv 
AoxsSaiv oi vaLf t 7rnjmçt(çf. 

XAéjctçixdi * ÇçjniÇoMbj. 

A l'enuieux 



‘TT!-- 
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A tenuieux nul tourment ie ri ordonne, 

Jl ejl de foy le iuge çÿ* le bourreau : 

Et ne fut onc (/fDîNYs/f Toreatt 

Supplice tel , que celuy qu'il fe donne. ; „ . 

Statuenda nulla poena maior inuido cft: 
Quæfitor ipfc cft, ipfc tortor cft fuus: 

Nam ncc tyranni talc tormentum fuie jicij ! 

Siculi illc taurus, qualc quod parie fibi . J .. 

OJx. eu xitet’fAcv ?sr <$%m Sbtcueq JÏxjjt. 

Ài/T°5 y> aùmS (lalcràjjci ’oÇi XflTHi * 

Où<$E tItov tyys ' a f lv /Sot;? ^a\xdn 



Calumniam qui pingere exprefle volet, 
Pingat cùmab illafe petitum fcntict: 
Fclicitati cuius hæc peperccrir, 

Vix crcdat ifta quantum Erynnis fæui*r. 




LXXXI. 




‘Tour bien au vif peindre la (Jdlomnic, 
la faudroit peindre quand on la fènt : 



Qroire ne peult quelle ejl cejle Furie . 







LXXXÏÏ. 

Elle ne faift en tair fa refidence , 

Ny foubs les eaux , ny au profond des bois: 
Sa mai [on efi aux oreilles des Roy s, 

D'où elle braue & fieftrit l'innocence. 

Non ilia tra&us acris volubilcs, 

Ncc fubtcr vndas, ncc per vmbrofum nemus 
Habitat, fed aurcs Rcgum vr ædes poflidet: 
Et indc prcflæilludit innocenté. 

O J fxlu) ifrifaaç afo&i K.uti 'alo^tç, 

OÔ% vSdj-ntDTZ |3êV%f, 0W£ îlAnÇ @>cL/0f 
EV <fï (ZaLmAvav àab oixot 

0%y crrçvÇcStm rPil aiapioti rçiet. 

LXXXIII. 

Quand vne fois ce monflrc nous attache t 
Il fait fi fort fes cordillons nouer? 

Que bien qu’on puijfe en fin les defnouër , 

Re fient toufiours les marques de l'attache. 

Si forfitan nos implicaucric fcmel 
Vis ilia monftri.jtam fuos feit firmiter 
Nodarc cirros, vr, licct te libères, 

Imprcfla relient femper hinc veftigia. 

El F Ctjvot UfUjf alwltTaf m\Ujt 
A etvl» Avyi&r ’6h 

OlS AvilV aQÎm, 

Kal^-f/Ua. Slirfifif àrnnras fdfiiu du. 



Iuye 
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luge ne donne en ta caufe fentence: 

Çhacun fe trompe en fon faifl aisément : 

‘Nojbrc interefl force le iugcmcnt, 

St d'vn cofé fai fl pan cher la balance. 

Nunquam in tua fèntcntiam caufla feras: 
Procliue cuique eft decipi in rebus fuis: 

Nam iudicandi affedtus infirmas facit 
Partes, necæqua lance trutinam pondérât. 

Xfoar Sirs-w fft S\xm* mv, 

Ovk doxpètfi y> c* ISicf <$j>Uo 'GrÇjjX /jy-Tl, 

S.7rfyjuùr\ Si itu> xftnv (iiÀÇmi, 

TLxrfi Ti mut Tn^ttKii in°jj>ÿî7rn. 

L X X X V. 

'Deffus la loy tes iugemens arrejlé , 

St non fur l'homme : e II fans ajfeflion , 

L'homme au contraire eft plein de pajftont 
L\n tient de Dieu , l'autre tient de la hefie. 

Lcgem ia ferundis non virum fententiis 
Spcdtarc dcbcs: firma lex, immobilis: 
Humana contrà plcnà mens affcâuum eft : 
Dci ilia tota , ifta brutis proxima. 

Où rfityt Sunt, 'fit m>/uov /ojm oxj mt, 

KçjO’cSn Jï.utqstç' 10 À-TÇVn\(K co,nw, 

B fia Si <pp.'id 0M0; <zi$çy wd, 

Cf-f'Sü) F ofjlp^.u, ^eiî‘5* 



LXXXVI. 

Le nombre fainélfe iuge par fa preuue , 

Tou fours égal , entier ou departy : 

Le droiélaujft en ^Atomes party , 

Semblable à foy toufiours égal fe treuue. 

Saccr vocatus numcrus ipfc Ce arguit, 

Siuc intcgcr fie, fiuc conftct partibus: 

Æqualis ipfc femper cft fibi: haud (ccus 
Diuifum in acomosŸcmpcr cft æquale lus. \ 

Veç)i ‘àçfôjLUÇ eùrn\ ifys SiWVTCtl, , • 

Eir /Luej-'&C^'r iïdxM&s 

Ÿ'ow fjUV ■ Tvf^àpél e/l CWTblÇ l G* 

To Sirjyov a\éivè /ut&teQv m/hajus. 

LXXXVII. 

Nouueau Vlyffc appren du long voyage 
* A gouuerner J thaque en équité : 

Maint -\n a Scylle & Cbaybde euité , 

Qui heurte au port , & che % foy faiél naufrage. 

Iuucnis Vlyflc, ab itere quàm longiflimo. 
Hoc difcc,iurc Ithacam vt regas æquabili: 
Scyllam & Charybdin multys cuaficjpriùs. 

Qui poft apud Ce turpe naufragiura racic. 

HV CfSï/oJiS % ofoS SbXiypi fialh 
r Jvckhi SloixtU dno/usK (c mo Jixy' 

PoMoî Xc cpuCJiy éiè ÏkÇw}», 

Tots eiStr oixjfy SikG veumpd 

Songe 
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Songe long temps auant que de promettre : 

CMau fi tu as quelque chofc promis , 

Quoy que ce foit, (y fu fl- ce aux ennemis , , 

De l'accomplir en deuoir te fault mettre. ... v 

Incogitanter nil ftude promittcrc: 

Quod fi quid olim forfitan fpoponderis, 
Quamuis vcl hofti, femper hoc cnitere* 

Vc vera quæ promifla func apparcanc. 

<t>téc«TX.ÏTï]oiS Cl fêiy 

«îaf'ùzjr'dçTi; lut-rmuo \janjgcit . . 7r . lo 

Ê^poîç rSf oïciijSt hf tfaéçzLms , u ?? 15 

Cf ffvt Sïu/ritrn, 'Auùtff Qnxfafito 01 Su. 
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La loy fouis qui le fiat fa force a prifè , ' ; -\y 

Çarde la bien , pour gojfe quelle foit : 3 

Le bon heur 'vient d'où Ion ne fapperçoit , ‘ v ^ ^ 

Et bien fouuent de ce que Ion meffrife. . -, .^7 

Tu legis cfto quamlibet craflae tenax, 

Qua crcuit olim res vigente publica: 

Fclicitaris caufla non cuiuis patet, i 

Liccc ilia flocci fiat à quamplurimis. 

Nouo» (ptl^Tjc TraMcL-Sf ■f^i.<d. 01 s 

A/ ot< 70 W 7re A éoiî r \ \ 

Lvci&'p* ’tël'ls ireAij, • ; .f' 

ho xfififyor Si 70 t&xjroù Kinmor. 



« W < 
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v* Vc*. 

Fuy ieune £ 7 * vieil de Circe le bruitage : 
N'efcoute aujji des Serenes les chants , 

£ar enchanté tu courrois par les champs , 

Plus abruty qu'vne befie fauuage. 

Scu te iuucntas , feu fcnc&us ambiat, 
Cyceona Circcs atquc Sircnum fonos: 
Haurirc vites, nam furorc pcrcitus, 
Maiorc brutis, illico obftupefccrcs. 

Néo$ ylfat (pecfye rupwoy Tti/xa^ 

Ko) /JJI7n?&OJVP oLcCf CL 

'S.apm'eifiipavricn * Sh yb ix.TcàÏAwç * 

KAci/uipoç, JvfcSppjiJpiiriçcu TrtÇjt* 

XCI» 

Vouloir ne fault chofc que Ion ne puijfe , 

St ne pouuoir que cela que Ion doit , 

Aïe Jurant l’vn & l'autre par le droit t 
Sur F etemel moule de la Jujlice. 

Quæ porte fperes , hçc velis , nil amplius 
Quæ non dcccbit, porte ne tantum velis: 
Quin hæc & ilia metiens iuftè exigas 
Ad fandfci amulfim iuris atque regulam. 

Amp SliAcqo, /uimji. A<{i>, 

ebe aurjçd QiSy* k^i tbl fan k fe7M * . ’J 

Mi7çr,‘noy Si Tt^pia. fZPÇji çmfâlû/ «Tlx^Ç, 

Ko} carOi n/ww rjlnvus c^opjuaîot . 



xcxir. 






Çhanger à coup de loy gy d'ordonnance * 
En faifl iTeflat efi 1m poinfl dangereux : 
Et fi Lycurgue en ce poinfl fut heureux , 
Une fault pas en faire confequence . 



Mucarc Icgcs atquc ricus publicosj 
Pcriculofe plcna rcs cfl: alcæ : 

Quæ fi Lycurgo forte res ceflic benè, 
Non vna ver nirundo proptcrca facit. 

M» Tmr&iov é%ç , /U.* Sl<k§aL-r]ei> to/u&li, 
Aeuot o rarçyyfxtL, k CSX cùvçov, SlçTotyii ’ 

E/ cuM AvyjSpysi nvTt/jrf Ttstu» ^uTe, 

E 'cUp CSX àîyl fxtai 7 TB TE. 
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XCIII . 



Je hay ces mots , De puiffance abfolue , 
De plein pouuoir , de propre mouuement : 
%s4ux Juin fis Decrets ils ont premièrement , 
*Tuis a nos loix , la puiffance toluë. 



.Ül* 



Odi ifta verba, Sic iubemus., fie placet, 
Hoc vcllc noftrum cft, iftud imperio mero, 
Motu ftatuimus proprio : Quippc hoc modo, 
Fluxcrc leges, fcica Patrum nuila func. 

ToiaSï fxm> Ttèfii i7m, KtXitio/u^j, 

Kgf.'pç fAfj iifjui aç yi/juv <pf?\sy, ’ . 

Ourus<>f£(nc4 ■ W*’ ViUi'nçyu ifvjts 

Kai 'OVdg T£ audits- 

ç a 



sy Google 
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Croire léger , çÿ* foudain Je refondre , 

Ne difccmcr les amis des Jateurs : 

Jeune confeil > & nouueaux feruiteurs , 

Ont mis fouuent les baults eflats en pouldre . 

Statim eflfc mente deftinata crcdulum* 
Amicum adulantémquc non difcerncrc: 
Confilia iuucnum, tum familiarcs noui* 
Dilpulucrarunt principatus maximos. 

T ttyloç Trdîcôtq (^rtTejyuivajfi Çpecrt, 

K ôp&xgj; (ZeÇajar /uui Oàj&xf irtir Qi\ar' 

Néü» ts QovAa), m rçjiÇaL’n! 9>’ 'Kjesr J r\pltas > . 

/UtyiÇLS TS&tuLXAÇ d%iXJX.XAaAfJ. 

XC V. 

Dijjimuler efl \n vice Jeruile , 

Vice Juiuy de la dejloyauté : 

D'où fourd es cueurs des grands la cruauté , 
Qui aboutit à la guerre ciuile. 

Simulator omnis, ingenî feruilis cft; 
Illibcralis femper infidelitas 
Huic adftat, vnde Principum crudciitas 
Animis oboritur bclla,agcns ciuilia. 

A'rrtQ. extrais ’&i SïoMiov Kst-Wy 
Ety O ? rviïr cL?nç{cv aiéteû%(yr 

upssTus XfaJixfi et) ftüÇj/MtVy 

l&ÇuMoimv tyi^oSTas /uoljgcfi. 



*«fVl 



. Il j % 



w w • i .. ; 

• i ■ * '\b » 

"A * *, 



Donner 



.r 



A 






XC VI. 



17 



Donner beaucoup jîcd bien à vn grand Prince, 
Pourueu qu'il donne à qui f a mérité , 

Par proportion , non par equalité, >; 

Et que ce J oit fans fouler fa prouince. 

Donarc multa Principem magnum dccct* 
Modo illc dignos poflît incernofccre: 
Proportionc ïargus, haud æqualircr , 

Dum dona proptcr ne premat prouincias. 

PoMoun Sbuooj 7reMct Kutgy-iw 'SfiTru^ 

El dW >« Sdfc if oi AstComs a£/oi • 

Aouoxj aiJ^cynç, Cin^i mm 

XÙ&, «ffc (JJ) (ôapUJJz OVV TTsSb- 0 UUiXJt.. ' 

xc v ir. 

que Sjylla c'ejl ignorer les lettres , -V ^ 

D'auoir induit les peuples a f armer: ’-L 

On trouuera les voulant déformer 
Que de fubiefts ils font deuenus maijbres. '*> .* 

I . 

Longe illc Sylla in litteris ignarior, 

Qui plcbcm ad arma concicauit publicam: 

Quæ cùm iubebit poftcà deponere. 

Tôt impcrarc fubditos mirabitur. J - 

A’^/Jois $1 yÇtL'UfxaLT&v SoMA-TrAeor, '■ 
^/i^sirçtwetso^psviU 07tfa*rAgJc!a}. 

A'» yd /Ut%côai QciIActcli o 7 tK(jù r 

E oçji airt XQf.'nv^ù». 

'• Ç %' 
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XC VIII. 



Ry fi tu veux vn ris de Democrite , 

‘Tuïs que le monde cfl pure vanité: 
tJWais quelquefois touché d'humanité , 
r Tleure no% maux des larmes d‘ Heraclite. 

Rifum scmularc, fi libet, Dcmocriti: 
Nam totus orbis ifte vanitas mera cft: 
Humana tanganc attamen te, & lacrumis 
Lacrumarc noftra incommoda Hcracliticis . 

A n/MXfKsv /<4ù > il éàKti } 

K<t%\g<e fj&xfo y, Tn^im fy*.çicL‘ 

Am’ ied> or ai'S&Tnw eù'S&Tmv yjcyjc. 

To~s «fit Xfvotç oSéifiio. 

/ 

XC IX. 

t A l'eflranger fois humain & propice , 

Et fil fe plainél incline à fa raifon : 
triais luy donner les biens de la mai fin , 

(fefl faire aux tiens & honte & iniuttice. 

Bcnignus cfto in hofpitcs cxtrancos, 
Aurcm querelis applicans, preflos lcua: 
Scd opibus illos regiis fi diuites, 

Iniuria afficis atquc dcdccoras tuos . 

Sem Jtifscijov ôjptyjJi ov 

aiyjôcnv, ti Jiwtt / ué/A,-ft7iq * 

KinxS Si otMoi > 'ttKoStv oî ko%v infliv, 

Tetfr eçjf ÀSuiir, >&) dit/MU Gù Çi 



c. 



zi 



Je t'apprendray , fi tu veux, en peu Meure, 
Le beau fecret du hreuuage amoureux : 

Aymé les tiens y tu feras aymé d'eux : 

Jl ny a point de recepte meilleure. 

Si potionis forfican amacoriæ 
Arcana frire quæris , expediam tibi 
Vc diligaris à tuis, tuos ama: 

Nullum efle crcdc pharmacum efficacius. 

E/ fju&pJvLv\v A *iç c* 

K vxzcSvof airt&çixjii /uufipiZÀ 1 »»v 
4>iAêi 'mA.l'&f, aiTi(Pi\n%k tov ' 

E iJÿfcç {oj/Siv ôoçyis <pd.fi/ua.xjf> 

CI. 

(Jointe qui vient d’amour & reuerence , 

B il Vn appuy ferme de Royauté: 

Mau qui fe faiél craindre par cruauté, 
Luy-mefme craint , & vit en défiance. 

Proies amoris atquc Rcfoe&us timor,. 
Potcntiæ tibîcen eft firmimmus: 

Qui vult timeri dum facit crudclitcr, 

Nec fidcrc vlli nouit, & magis timet. 

Afioÿ qt>A9S, /did darpàyii /MH/etp^ictSy f 

Kyd.7m V) fyvâl 07tlS criodcyjuoç 

a&a Àmifcff Ù/ul<Pf>UV TtK'Til QoÇoty 

Kaj bl/MtrSvt!, (c <t7nçietf yt/uti. 







cii. 
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Qui fçauroit bien que ce fi quvn "Diadème, 
Jl choifiroit aujji tofl le tombeau , 

Que d'ajfeubler fon chef de ce bandeau : 

Car aujfi bien il meure lors à foymcfme . 

Si quis lia ram regiam confidcrcr, 

Prius dccore quàm capuc tali ambiat, 

Sibi fcpulchrum quærac.illud cgcric: 

Nam hue regnet, femper immoritur fibi. 

• 

Eixt> 7 if e/<h» « meJf tyj , . ’ 

rrh hcjuor <Lpys<rai 'GjÇfC or 
ù-iujaLjT ai acTtf) ffopn/as r jgxmi rnÇor * • ./ r 

yù oÀtÙ t °7oç ctj ît SIojmqs. 

c 1 1 r. . 



De iour , de nui fl faire la fentinelle , 

Pour le falut dautruy toufiours veiller t 
Pour le public fans nul pré trauailler, , , 

f’tjl en V» mot ce qu Empire i appelle. 

Nodej dicfquc pro faltite publica - 

Fraxarc vigiles circitcr euftodias, 

Ec excubarc, ingrata multa perpeti, 

( Vc verbum in vnum confcramj Imperium voco. 

ct}f vnvbt x&Tu<no7iw> 

Nt/Vr u/f W K& eu'mzlixf ^ ■ ’.J jrv - 

TIcreT» aLTrdpitnt, fJUiSi ya.ejir t j ■- ’ 

TocJV éçjr oi/nfl Koiçyrw, d.7r\<f /\syu>. 

Jene 
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CI III, 

J*e ne / vcis onc prudence auec ieunejje , 

Bien commander fans auoir obey , 

Efire fort craint , £7* wVy?re point hay , 

£/?re 7]yr4& , mourir de vieillejje. 

Raro iuucntæ fît cornes prudcntia, 

Malè impcrabic qui malè obfccutus cft: 

Qui vulc timcri (c nimis, odium parie, 
Nunquam tyrannus obiic ætatc cxica. 

Neo/s y <Pç}vn<nç cv cpiA<f‘ 

OCk 7TBT cL.fç{ fjùn imi. ' , 

Kytv <PoCfa3a/ fjuGi ‘JZépyttémi * . . , rr . • 

Ot/Stiç t vgyrvoç /ua.xfoyyg$ç m %cn. . 

C V. 

iVf Voife au bal qui naymera la danjè, 

2Vv au banquet qui ne Voudra manger , 
jVy y«r /<* mer qui craindra le danger, 

Ny à la four qui dira ce quil penfè . 

Saltacionum nefeiens, fugiat choros : 

Nam qui efle non vulc, fruftaxinitconuiuium: 
Ne pclagus adeae qui timens pcriculi cft: 

Si vis loqui quæ fentias, aulam fuge. 

Mwuv 

Mficf iç o Stt7ryoy -rraç ô /x*i pgi ftp» 
if Jdteoj&p < pâj^oùvSïujoç fxlfai, 

MuFeù iç cluàIu) 7mç Ae y»i -rà'df Qçyvf- 



H 



Du mefdifant la langue venimeufe , 
Et du flateur les propos emmiele % , 

Et du moaueur les brocards enfiele 
Et du maltng la pourfuitte animeufe : 

Conuiciator virus in lingua gcrit , 
Et blandus aflcntator orc mclleo cft 
Plenofquc fcllis vibrât irrifor iocos, 
Et improbi inftat acris vfque fa&io. 

K.cLXAiypçjç /Kstytov yAcSojàfj 

<TiÈ i 7rhr^\i ctuSbc-Q Aslpt*' 

r^aTVTTBlcfv 7TlX£p! 77 1 •y\ôjd.OfXd^~> 

Ko) Tnwfuv S'jxt ju,n^prjuam‘ 

c vu. 

Hayr le Vray , fe feindre en toutes ch 
Sonder le fntple à fn de F attraper , 
%rauer lefoible* & fur Fabfent draper* 
Sont de la Cour les oeillets y les rofes. 

Odiflc verum, fæpc fucis oblini r 
Parumquc cautis ora fublinerc viris, 
Illudcrc imbccillo, & abfcntcs male 
Accipcre, cæ funt aulicardulccdincs. 

Miffto <C S\7l\oto) T\%Ç Çltel*, 

Ileigflv Tv! ai<pé\cf) oLpmca/ ^paM^uor, 

BcCffyl) 'àjTZyTO, 7D> T O.XÀK\JV llÇ>e}<n */, 

Tao^’ ’ofi) aù/Atiç afir &cû$\i fïSù. 



^Aduerfite, desfeueur , & querelle, 

Sont trois effets pour fonder fon dmy : 

Tel a ce nom qui ne l'cfl qu'à demy , 

Et ne fe dur oit endurer ld coupelle . 

Inimicus, inforcunium , & verfus fauor, 
Très indices funt quîs amicos arguas : 
Plurcs arnici nominc, haud fadtis item, 
Ncc fc perielis poftulent Ipedtaricr. 

Ejppovç 7rE7rttâ5a/> Sïf Ttç^iy, mrçyaJiiv yjcxd/Ç, 

T fw liai QcLfftyoi avÇjç 1s 7rdJ%c3uf 
K&fe'W 7reMoç V fios mÂo)}, 

OÙJl ai hotixfr xjmms <plp\* • 

CIX-. 

jiyme tefldt tel que tu le 'vois efhe: v . 

S'il eft roydl, dyme ld Royauté : 

S'il eft de peu > ou bien commundutè , • 

jiyme l'dujji , qudnd Dieu t'y d feiél ndilbre . 

Laudarc debcs patriæ potentiam: 

Si Rcgia ilia cft, Rcgiæ nilpræfcras: 

Scd fiuc populi fiuc paucorum fuac, 

Cùm primitùs fis orcus indcloci, probes. 

KpyflV 67 ntf/ilV TTOé jA)J lu* 5 * 0 $ <fl£u' 

E / /usuvoç ajtîoetf fj$va/^yyu’ 

E/ $ ’é?j Mjuso em ÔÀiy»* 

$<Aeî», é-ttïi 69 Isuf 

X ÿ 



ex. 



Jl ejl permît fouhaiter vn bon Prince , 

Mais tel qu’il eft, il le conuient porter : 

Car il vault mieux vn tyran [apporter, 

Que de troubler la paix de fa prouince. * . 

Optarc fas cfl: Principem qui fit bonus: 
Vcrùm hbenter quem Deus dederit feras: 

Nam vel Tyranni iufla præftat exfequi, 

Statum quietæ quàm mouerc patriæ. 

À'f^Kss i<ôÀcS mon iÇitaSvtj ’H/uii, 

Amp Çtfi» Si i&fot og%f eût Tvygr 
Etti y) TV(y.na \diov 'dpyi* KZ-xf, 

Y è*Jwioi<rSfj >i mçyonn mve/Stt. # * 1 •* 

CXI. 

A ton Seigneur & ton Roy ne te iouè : 

Et fil t en prie , il t’en faut exeufer: ’V 

Qui des faueurs des Roy s cuide abufer , 
r £ien toji , frotjje , choit au bas de la roue. 

Cum Rcgc Domino ne iocator libère, 

Quod fi rogaflît, dcprccator quod potes: 

Nam qui fauore Rcgum abuti fc ftudet, 

Elifus inferam ad rotam pronus cadit. 

B ettnArii (Ai uvfJLTnxjfi xju&oSiamnrr, 

Ecù aycûfyj, /jJtSîtjC&ç ait 7 nl%o’ 

H V y) SuuaLÇTL/i 7 K as <p'*9K, \Z 

G>£j.v<Qvs /af-KSL&xs 6àfjs cAU7n-n\{ tv%i 5 . 
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CXII. 
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Qui de bas lieu ( miracle de fortune ) 

Snvn matin t'es haulfé Jî auant, 4* K ' . 

‘Tenfes tu point cjuc ce ne fl cjue du vent , 

. Qui calmera , peut eflrefur la brunef 

Qui forte natus infima, arque humili domo, 
Vno ftatim te manè fubiimcm vides, 

Fortuna quem bcatiir, hoc venrum puta. 

Qui vcipcrafccns forhean remiferic. 



2«j /anSit UV y>l/CLfÇ *0*701 Tl Kfrlçy. 

Vçjtv/i 4</oç nuZ 'inPr>/u&- £ tv%iç 
T tmijir roi, teifavaç moi* ■mXcàt, 

H'V <*)4* bïul-nç «Ai* AŸify 7 ù^a.. 



CXIII. 



L'eflat moyen efl Feflat plus durable : ’ 
On voit des eaux le plat pays noyé 3 
8t les haults monts ont le chef foudroyé : 

V n petit tertre efl feur & agréable . 

Mediocris eft fortuna femper rutior: 
Nam merfa ftagnat fæpè planifies agri., 
Fcntque fulmen montium cacumina; 
Præftac, placécquc colJis exigui fitus. 



cbiit 

YllJïctç y) iSboai XfjJÇtTUi ^a./nç^7mrç, 
A xiçyuooc, Vplctt Sfeflgjitï' 
O'/ayn fitCajjjj Tfpép> r x/jrùi Çe '{XI. 
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' De peu Je liens nature je contente , . , ~ 

Et peu fujfït pour viure bonntjlement : 

L'homme ennemy Je fon contentement , . <Y‘ 

Plus a, & plus pour auoir je tourmente. 

Natura paucis noftra contenta cft bonis: 

Et paruo honefta vita redlc viuitur: 

Verùrn quibus non fufficit quod cft fàtis, 

Quo plus bonorum poflident, hoc plus auenc. 

o\i yl<pi( oventf iÇiiTtuf . 

/ueTS/aç Qtv /uuxft 'ov auTttpxdç vnXa. 

O'itlç y> « fjfyi V> yJfê'tfVUM soi, 

FI Aéi« Traffrt/M^sç, m^junut ifztipiivu . • ^ 4 - f 

C X V. 

QttanJ tu verras que Dieu au ciel retire 
%^A coup d coup les hommes vertueux , O 

Dy hardiment, l'orage impétueux 
VienJra lien tojl esbranler ce fl Empire. 

Probos piofquc cùm Deus fimul viros 
Hac lucc caflos in fupernates domos 
Spc&ante te vocabit, argumentum cft tibi, 
Nutantis huius & ruentis Impcrî. 

O’tAp Jixftotç cutyas JF e’oQAo^ îiSjç, - -ï * 

Tai^u Xnnv&ç, /3itf Tniraju fJdpou,, 

Mayjlpay èç ïtytts tZùÇ^ÇX.i^otu/’nç Lsd %o<f, 

To<f l TÎK/jj> IS ’&l /A)«(77f5 7rt0VK 
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Les gens de bien ce font comme gros termes , 

Ou forts pilhers , qui feruent d'arcs- boutant t 
Pour appuyer contre l'effort du temps 
Les haults efiats > & les maintenir fermes. 

Viri boni funt hermulæ & tibicincs, 

Et fcorpioncs, & columnæ fornicum. 

Qui principatus rcfquc firmant publicas, 

Stabilcmquc contra tcmpora efficiunt ftatum. 

« 

E’oSAoj tdfi cutytc ei<np ep/uslxM JÏxsip, 

Xit/Àwn /uiytAav, iuvnS)uv •t 'Gnxfdsàfy 
E’ç’ olmy w «SWnp (dp r V/j 

Xçfov xty'piùym aùtxpàÿdç f b ^ \ 

CX V II. 



L'homme fe plaint de fa trop courte l>ie. 
Et cependant n employé où il deuroit 
Le temps qu'il a 3 qui fuffir luy pourroir > 

Si pour bien l>iurc auoit de viure enuie. 



. y 



\\ v. 



Vitam queruntur efle mortalcs breucm, 

Cum nemo curct intérim iflud temporis 
Impenderc in res ferias , longqm fatis, 

Modo vclit illc viuerc vt viuat benè. 

Tl /UtU.<PiT TO T° <f 

C^TE t SilmuP oîiïtLfJUti è/ATintf. 70*, l» .J 

KoLfCjS OC Kt'f Uu JÜ&XfOi xlijjy . ^1 £[ 

E< W K^ds Q2 Ç&rïlSl’ dyu> d (dam, ;t 



Ab(tf 
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"Vv," 

Jm* 









Tu ne fiaurois d’àffc % ample falatre 
Recompenfer celuy qui ta Joigne 
En ton enfance , çjr qui t'a en feigne 
A bien parler, & for tout à bien faire. 

Mcrcedc nulla gratiam digne queas 
Infanciæ reponere alcori cuæ:. 

Scd ncc magiftris atquc præccptoribus, 
Rcdè vndc faccrc dodus es, rc&è & 1< 

Oirr ej^ioimv ahttjUtlf{cC4 7T3TE 
M ionien lit ffyé'fopm wmor <r étï. 

O Ut èfjLim&s; > ufyyv&i r n oru,, 

Tldup àv Jifttfêni & xly{v «V^’ &j 

CXIX. 

S s ieux publics, au theatre , 2 la table , 
Cede ta place au vieillard & chenu : 
Quand tu feras à fin aage venu , 

Tu trouueras qui fora lefomblable. 

Et in theatris, & cclcbritatibus,- ■p 
Conuiuiifque, te dccct locum feni 
Déferre cano : nempe cùm fucris fenex 
Habcbis & qui honore te afficianc pari 

El' 7BI$ dryCt/oi XJU X3H WTPIÇ, 

EoXiCit ytÇyiTl ilYjUTiW TVtm 'SfcTtir 
E 7 T&jù acsnïi 6K.Tm C b r)AlX4*ç 'tT'ffii 

EîWSr é'£tg <731 Ttà A/K KüiTiÇflÇ. c 



cxx. 

Cil qui ingrat entiers toy fe demonfire , 

Va augmentant le lo% de ton bienfait: v 

Le reprocher maint homme ingrat a faift: 

C'eft fe payer , que du bien faire monfre. 

Ingratus in te fi quis cft, nihilominus 
Mcritûm tuorum augebit inuicus decus: 
Scd exprobrator plurimùm ingratos facit, 
Pcrcunrquc dona au&oris indicio fui. 

O'iltç et£s<£,49 vs m t ma» <pet}y&tf, 

Afin TtcSv ôoif^TT/JUtTXtlV X/.Ê0Ç. 
rioMoç </)’ onuflonç Tix*y 
K ajj tygySSh, $£>f àf€iJ)os À9^P«‘ 

CXXI. 

2?oire , çjr manger 3 f exercer par mefure , 

Sont de fanté les outils plus certains : 

L'excez en l'vn de ces trois , aux humains 
L/afle la mort 3 & force la nature. 

Potufque & efus atquc mcdiocris Iabor, 
Tria fanicacis optima inftrumcnta funt: 
Dicm fupremum cxccflus vnius trium 
Maturat, & natura femper Içditur. 

P/«ir, tï, yjfJUfdoaf ts ov^Utço)^ 

Â!&ed> vywees ipy^ct niy^J p^‘ 

'zêf’Qa.OXi Si tV CL.u/^i 1sl4 0£JU>tÇ 
w @10^7*1 <pvou. 
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CXXIÏ. 



f * 

((J 

Si quelquefois le mefchant te blafonne , 

Que t'en chaut il? hélas, ce fl ton honneur : 

Lf blafme prend la force du donneur: 

Le lo% efl bon , quand vn bon nous le donne . 

Si quis malus vir te mala incillaucric 
Orationc, negligas: Iaus hæc tua cft. 
Ccnfetur ex au&ore contumclia: 

Probanda laus eft quam probatus conférer* 

Ylonvs ci n ‘tâ.uôew hslxcuç, 

Tt ifyy, ToSri m S~6^<\u 

E K ZslhçjlWPi fùvov eQi“il * 

Kÿ» </£ i7rzcjvoi aifyoç i7m^ycTtS. 

CXXI1J. 

‘ 'Nous méfions tout Je vray parler fe change : 
Souuent le vice efl du nom reueflu 
De la prochaine oppofite vertu : 

Le lo% efl blajme , & le blajme efl louange. 

Mifccmus omnia , obfolefcit veritas 
Orationis, induit nomen boni 
Vitiunijvficatis turpe vindiciis furens, 

Et mutuato culpa Ht laus nomine. 

’E'/a/xiktw cjAt rMa^Sw 

A'7rXocfÿ, TnimpUL St tH$ ctiffluti 
TtjuaAtpU ÿva/*’ àfjjÿilmnaf 

"1 yO ajvoç, </£ ct+m 



En 



En bonne part ce quon dit tu dois prendre , 
Et l'imparfait du prochain fupporter t 
(fouunr fa faulte , & ne la rapporter , 

Prompt à louer t & tardif à reprendre. 

Feras Iibenter di<fta quamuis perpera, 
Incogitantiamque confulas boni: 
Silentioquc proximi culpam tegas, 

Culparc tardus,inquc laudes impiger». 

M» iïiçm’mç alxovi xdt dV tyoptb&fj. 

Ton axp^fxauru Tt dW 7r6\gtç avdiafy 7CZt)Ç 

T.ryy /mitai $a{ni>y tLuj Km, 

àloKVOÇ, CH Si r TzS dfyjt 1 7>ÇC/.%IÇ. 

exxv. 

(fil qui fe penfe & fe dit eflre fige y 
Tien le pour fol , & celuy qui fçauant 
Se faifl nommer , fonde le bien auant t 
Tu trouueras que ce nef que langage. 

Qui fapere fefc crédit, ille defipit: 

Et qui autumat Ce fcire cunda, aut poftulac 
Audirc dodus, intus hune & in cute, 
Scrutarc, prxtcr verba nil inucncris. 

A oxjfr i&irrzf i(sq Qui iu/J-tta/ Ç^cfn y 
Ancfiioç OSIT bçt w (LvYTÏ&ç • 

O' OtiÀf 7 n\v/ 4 SH$t!Ç if) Gplç, 

cLXflvcS{, Qrdilf ôjPfK TrKut 

U 



CXXVI. 

, ' ' - *Tlus on rfi do fie, & plus on fe dejjîe 

D'ejlre fçauant: £jr l'homme Itcrtueux 
Jamais n'ejl Veu ejlre prefumptueux. 

' Voila des fruifls de ma f Thilofophie . 

f Quo quifcjue plura didicit, ignorarc Ce 

. Plura ipfc fccum (entier, ncc arrogans 
Vanus ve vifus illc cui virtus placer. 

Hos philofophantis carpo frudtus otij. 

IL . . _ À 7 TŒ{ fjjctJdt rjy ctnt/utfsttf 

- v »; Aî/Tcf nu/U^dç ’fêlt yrcuif g iSiii, 

cfî CSX était ois 

Toazw T d.7Dirjf0it tÇ ÇlAsJvÇtet 
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